Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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Padomes 1987. gada 20. jūlija Regula (Euratom, EOTK, EEK) Nr. 2151/87, ar kuru koriģē indeksācijas koeficientu, ko piemēro Eiropas Kopienu darbinieku atalgojumam

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Līgumu par vienotas Eiropas Kopienu Padomes un vienotas Eiropas Kopienu Komisijas izveidi,

ņemot vērā Eiropas Kopienu Amatpersonu nolikumu un citu darbinieku darba līgumu noteikumus, kas paredzēti Regulā (EEK, Euratom EOTK) Nr. 259/68 ¹, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (Euratom, EOTK, EEK) Nr. 793/87², jo īpaši Amatpersonu nolikuma 63., 64., 65. un 82. pantu, kā arī Darba līgumu noteikumu 20. panta pirmo daļu un 64. pantu,

ņemot vērā Padomes 1986. gada 26. novembra Regulu (EEK, Euratom, EOTK) Nr. 3619/96, ar kuru tiek koriģēta indeksācija, ko Apvienotajā Karalistē, Dānijā, Grieķijā, Francijā, Īrijā, Itālijā, Nīderlandē un Vācijā piemēro Eiropas Kopienu amatpersonu un pārējo darbinieku atalgojumam un pensijām3,

ņemot vērā Padomes 1981. gada 15. decembra 81/1061 Euratom, EEK, EOTK, ar ko veic Eiropas Kopienu amatpersonu un pārējo darbinieku atalgojuma koriģēšanas metodes grozījumus4,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,             
tā kā tāpēc, ka dzīves dārdzība ir būtiski palielinājusies vairākās valstīs, kurās Kopienu amatpersonas un citi darbinieki tiek nodarbināti 1986. gada otrajā pusē, amatpersonu un pārējo darbinieku atalgojumam un pensijām piemērojamo indeksāciju saskaņā ar Regulu (EEK, Euratom, EOTK) Nr. 3856/865 būtu jākoriģē, sākot no 1987. gada 1. janvāra vai no 1986. gada 1. novembra vai 16. novembra dažās valstīs, kurās dzīves dārdzības pieaugums ir īpaši augsts,

ir pieŅĒmusi Šo REGULu
1. pants

1. No 1986. gada 1. novembra to amatpersonu vai citu darbinieku atalgojumu, kuri strādā turpmāk norādītajās valstīs, indeksē šādi:

Brazīlijā 
78,8

Sīrijā 
257,8

Turcijā 
76,5

Dienvidslāvijā 
114,1

2. No 1986. gada 16. novembra to amatpersonu vai citu darbinieku atalgojumu, kuri strādā turpmāk norādītajās valstīs, indeksē šādi:

Grieķijā 
82,6

Čīlē 
92,4

Venecuēlā 
67,4

Izraēlā 
163,8

Ēģiptē 
327,8

3. No 1987. gada 1. janvāra to amatpersonu vai citu darbinieku atalgojumu, kuri strādā turpmāk norādītajās valstīs, indeksē šādi:

Itālijā (Varēzē) 
95,5

Spānijā 
101,0

Portugālē 
81,4

Austrālijā 
107,5

Indijā 
117,9

Alžīrijā 
179,6

Tunisijā 
100,8

Jordānijā 
181,5

4. Indeksāciju, kas piemērojama pensijām, nosaka saskaņā ar Amatpersonu nolikuma 82. panta 1. punktu.

2. pants

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 1987. gada 20. jūlijā.


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

U. Ellemanis-Jensens (U. ELLEMANN-JENSEN)

1 OJ No L 56, 4. 3. 1968, p. 1.
2 OJ No L 79, 21. 3. 1987, p. 1.
3 OJ No L 336, 29. 11. 1986, p. 1.
4 OJ No L 386, 31. 12. 1981, p. 6.
5 OJ No L 359, 19. 12. 1986, p. 5.
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